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IV

(Inne akty)

EUROPEJSKI OBSZAR GOSPODARCZY

WSPÓLNY KOMITET EOG

DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 148/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 137/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/275/WE z dnia 17 kwietnia 2007 r. doty-
czącą wykazu zwierząt i produktów mających podlegać kontroli w punktach kontroli granicznej na
mocy dyrektyw Rady 91/496/EWG i 97/78/WE (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/276/WE z dnia 19 kwietnia 2007 r. zmie-
niającą decyzje 2001/881/WE i 2002/459/WE w odniesieniu do wykazu posterunków kontroli
granicznej (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/345/WE z dnia 10 maja 2007 r. zmienia-
jącą załączniki I oraz II do decyzji 2002/308/WE ustanawiającej wykaz zatwierdzonych stref i zatwier-
dzonych hodowli w zakresie jednej lub więcej chorób ryb: wirusowej posocznicy krwotocznej
(VHS) i zakaźnej martwicy układu krwiotwórczego (IHN) (4).

(5) Decyzja 2007/275/WE uchyla decyzję Komisji 2002/349/WE (5), która jest uwzględniona w Porozu-
mieniu i którą w związku z powyższym należy uchylić w ramach Porozumienia.

(6) Niniejszej decyzji nie stosuje się do Liechtensteinu,

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 53.
(2) Dz.U. L 116 z 4.5.2007, s. 9.
(3) Dz.U. L 116 z 4.5.2007, s. 34.
(4) Dz.U. L 130 z 22.5.2007, s. 16.
(5) Dz.U. L 121 z 8.5.2002, s. 6.
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STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale I załącznika I do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w części 1.2 pkt 39 (decyzja Komisji 2001/881/WE) i 46 (decyzja Komisji 2002/459/WE) dodaje się tiret
w brzmieniu:

„— 32007 D 0276: decyzją Komisji 2007/276/WE z dnia 19 kwietnia 2007 r. (Dz.U. L 116 z 4.5.2007,
s. 34).”;

2) w części 1.2 po pkt 136 (decyzja Komisji 2006/677/WE) wprowadza się punkt w brzmieniu:

„137. 32007 D 0275: decyzja Komisji 2007/275/WE z dnia 17 kwietnia 2007 r. dotycząca wykazu zwie-
rząt i produktów mających podlegać kontroli w punktach kontroli granicznej na mocy dyrektyw
Rady 91/496/EWG i 97/78/WE (Dz.U. L 116 z 4.5.2007, s. 9).

Niniejszy akt stosuje się również do Islandii w odniesieniu do obszarów objętych aktami szczegól-
nymi, do których odniesienie znajduje się w części wprowadzającej ust. 2.”;

3) w części 1.2 skreśla się tekst pkt 113 (decyzja Komisji 2002/349/WE);

4) w części 4.2 w pkt 66 (decyzja Komisji 2002/308/WE) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 D 0345: decyzją Komisji 2007/345/WE z dnia 10 maja 2007 r. (Dz.U. L 130 z 22.5.2007,
s. 16).”.

Artykuł 2

Teksty decyzji 2007/275/WE, 2007/276/WE i 2007/345/WE sporządzone w języku islandzkim i norweskim,
które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 149/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 137/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/142/WE z dnia 28 lutego 2007 r. ustana-
wiającą Interwencyjny Zespół Weterynaryjny Wspólnoty wspomagający Komisję w zakresie wspiera-
nia państw członkowskich i państw trzecich w sprawach weterynaryjnych związanych z niektórymi
chorobami zwierząt (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2007/10/WE z dnia 21 lutego 2007 r. zmie-
niającą załącznik II do dyrektywy Rady 92/119/EWG w odniesieniu do środków podejmowanych na
obszarze strefy ochronnej w przypadku wybuchu choroby pęcherzykowej świń (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/146/WE z dnia 28 lutego 2007 r. zmienia-
jącą decyzję 2005/393/WE w odniesieniu do warunków zwolnienia z zakazu opuszczania dotyczące-
go handlu wewnątrzwspólnotowego oraz w odniesieniu do wyznaczenia stref zamkniętych w Bułgarii,
Francji, Niemczech i Włoszech (4).

(5) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/174/WE z dnia 20 marca 2007 r. zmienia-
jącą decyzję 2003/467/WE w odniesieniu do uznania niektórych prowincji lub regionów we Włoszech
za oficjalnie wolne od gruźlicy bydła, brucelozy bydła i enzootycznej białaczki bydła oraz uznania jed-
nego regionu w Polsce za oficjalnie wolny od enzootycznej białaczki bydła (5).

(6) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/182/WE z dnia 19 marca 2007 r. w spra-
wie badania chronicznej wyniszczającej choroby u jeleniowatych (6).

(7) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/227/WE z dnia 11 kwietnia 2007 r. zmie-
niającą decyzję 2005/393/WE w zakresie stref zamkniętych w odniesieniu do choroby niebieskiego
języka (7).

(8) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/265/WE z dnia 26 kwietnia 2007 r. zmie-
niającą załącznik E do dyrektywy Rady 92/65/EWG w celu uwzględnienia dodatkowych środków w za-
kresie zdrowia dla handlu żywymi pszczołami i zaktualizowania wzorów świadectw zdrowia (8).

(9) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/268/WE z dnia 13 kwietnia 2007 r. w spra-
wie wdrażania programów nadzoru nad ptasią grypą u drobiu i dzikiego ptactwa w państwach człon-
kowskich i zmieniającą decyzję 2004/450/WE (9).

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 53.
(2) Dz.U. L 62 z 1.3.2007, s. 27.
(3) Dz.U. L 63 z 1.3.2007, s. 24.
(4) Dz.U. L 64 z 2.3.2007, s. 37.
(5) Dz.U. L 80 z 21.3.2007, s. 11.
(6) Dz.U. L 84 z 24.3.2007, s. 37.
(7) Dz.U. L 98 z 13.4.2007, s. 23.
(8) Dz.U. L 114 z 1.5.2007, s. 17.
(9) Dz.U. L 115 z 3.5.2007, s. 3.
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(10) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/354/WE z dnia 21 maja 2007 r. zmienia-
jącą decyzję 2005/393/WE w zakresie stref zamkniętych w odniesieniu do choroby niebieskiego
języka (1).

(11) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/357/WE z dnia 22 maja 2007 r. zmienia-
jącą decyzję 2005/393/WE w zakresie stref zamkniętych w odniesieniu do choroby niebieskiego
języka (2).

(12) Niniejszej decyzji nie stosuje się do Islandii i Liechtensteinu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Rozdział I załącznika I do Porozumienia zmienia się zgodnie z załącznikiem do niniejszej decyzji.

Artykuł 2

Teksty dyrektywy 2007/10/WE i decyzji 2007/142/WE, 2007/146/WE, 2007/174/WE, 2007/182/WE,
2007/227/WE, 2007/265/WE, 2007/268/WE, 2007/354/WE oraz 2007/357/WE w języku norweskim, któ-
re zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 133 z 25.5.2007, s. 37.
(2) Dz.U. L 133 z 25.5.2007, s. 44.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucujnych.
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ZAŁĄCZNIK

W rozdziale I załącznika I do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w części 1.2 po pkt 137 (decyzja Komisji 2007/275/WE) wprowadza się punkt w brzmieniu:

„138. 32007 D 0142: decyzją Komisji 2007/142/WE z dnia 28 lutego 2007 r. ustanawiającą Interwencyjny Zespół
Weterynaryjny Wspólnoty wspomagający Komisję w zakresie wspierania państw członkowskich i państw trze-
cich w sprawach weterynaryjnych związanych z niektórymi chorobami zwierząt (Dz.U. L 62 z 1.3.2007, s. 27).

Niniejszego aktu nie stosuje się do Islandii.”;

2) w części 3.1 pkt 9 (dyrektywa Rady 92/119/EWG) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 L 0010: dyrektywą Komisji 2007/10/WE z dnia 21 lutego 2007 r. (Dz.U. L 63 z 1.3.2007, s. 24).”;

3) w części 3.2 w pkt 33 (decyzja Komisji 2005/393/WE) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 D 0146: decyzją Komisji 2007/146/WE z dnia 28 lutego 2007 r. (Dz.U. L 64 z 2.3.2007, s. 37),

— 32007 D 0227: decyzją Komisji 2007/227/WE z dnia 11 kwietnia 2007 r. (Dz.U. L 98 z 13.4.2007, s. 23),

— 32007 D 0354: decyzją Komisji 2007/354/WE z dnia 21 maja 2007 r. (Dz.U. L 133 z 25.5.2007, s. 37),

— 32007 D 0357: decyzją Komisji 2007/357/WE z dnia 22 maja 2007 r. (Dz.U. L 133 z 25.5.2007, s. 44).”;

4) w części 3.2 po pkt 37 (decyzja Komisji 2006/437/WE) dodaje się punkt w brzmieniu:

„38. 32007 D 0268: decyzja Komisji 2007/268/WE z dnia 13 kwietnia 2007 r. w sprawie wdrażania programów nad-
zoru nad ptasią grypą u drobiu i dzikiego ptactwa w państwach członkowskich i zmieniająca
decyzję 2004/450/WE (Dz.U. L 115 z 3.5.2007, s. 3).

Niniejszego aktu nie stosuje się do Islandii.”;

5) w części 4.2 w pkt 70 (decyzja Komisji 2003/467/WE) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 D 0174: decyzją Komisji 2007/174/WE z dnia 20 marca 2007 r. (Dz.U. L 80 z 21.3.2007, s. 11).”;

6) w części 7.2 po pkt 45 (rozporządzenie Komisji (WE) nr 197/2006) wprowadza się punkt w brzmieniu:

„46. 32007 D 0182: decyzja Komisji 2007/182/WE z dnia 19 marca 2007 r. w sprawie badania chronicznej wyni-
szczającej choroby u jeleniowatych (Dz.U. L 84 z 24.3.2007, s. 37.

Niniejszego aktu nie stosuje się do Islandii.”;

7) w części 4.1 w pkt 9 (dyrektywa Rady 92/65/EWG) oraz w części 8.1 w pkt 15 (dyrektywa Rady 92/65/EWG) dodaje
się tiret w brzmieniu:

„— 32007 D 0265: decyzją Komisji 2007/265/WE z dnia 26 kwietnia 2007 r. (Dz.U. L 114 z 1.5.2007, s. 17).”.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 150/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik I (Sprawyweterynaryjne i fitosanitarne) oraz załącznik II (Przepisy techniczne,
normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 137/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 139/2007 z dnia
26 października 2007 r. (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/23/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. zmienia-
jącą dodatek B do załącznika VII do Aktu przystąpienia z 2005 r. w odniesieniu do niektórych zakła-
dów w sektorach mięsnym, mleczarskim i rybnym w Rumunii (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/26/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. zmienia-
jącą dodatek do załącznika VI do Aktu przystąpienia Bułgarii i Rumunii w odniesieniu do niektórych
zakładów mleczarskich w Bułgarii (4).

(5) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/27/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. przyjmu-
jącą niektóre środki przejściowe dotyczące dostaw surowego mleka do zakładów przetwórczych oraz
przetwórstwa tego surowego mleka w Rumunii w odniesieniu do wymagań rozporządzeń (WE)
nr 852/2004 i (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady (5).

(6) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/29/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. ustana-
wiającą środki przejściowe dla niektórych produktów pochodzenia zwierzęcego objętych rozporządze-
niem (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady wprowadzonych do Bułgarii i Rumunii
z krajów trzecich przed dniem 1 stycznia 2007 r. (6).

(7) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/30/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. ustana-
wiającą środki przejściowe na wprowadzanie do obrotu niektórych produktów pochodzenia zwierzę-
cego uzyskiwanych w Bułgarii i Rumunii (7).

(8) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/31/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. ustana-
wiającą środki przejściowe dotyczące wysyłania niektórych produktów sektorów mięsnego i mleczar-
skiego objętych rozporządzeniem (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z Bułgarii do
innych państw członkowskich (8).

(9) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/213/WE z dnia 2 kwietnia 2007 r. zmie-
niającą decyzję 2007/31/WE ustanawiającą środki przejściowe dotyczące wysyłania niektórych pro-
duktów sektorów mięsnego i mleczarskiego objętych rozporządzeniem (WE) nr 853/2004 Parlamentu
Europejskiego i Rady z Bułgarii do innych państw członkowskich (9).

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 53.
(2) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 64.
(3) Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 9.
(4) Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 35.
(5) Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 45.
(6) Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 57.
(7) Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 59.
(8) Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 61.
(9) Dz.U. L 94 z 4.4.2007, s. 53.
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(10) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/264/WE z dnia 25 kwietnia 2007 r. zmie-
niającą decyzję 2007/30/WE w zakresie środków przejściowych dotyczących niektórych produktów
mlecznych uzyskiwanych w Bułgarii (1).

(11) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/398/WE z dnia 11 czerwca 2007 r. zmie-
niającą decyzję 2007/31/WE ustanawiającą środki przejściowe dotyczące wysyłania niektórych pro-
duktów sektorów mięsnego i mleczarskiego objętych rozporządzeniem (WE) nr 853/2004 Parlamentu
Europejskiego i Rady z Bułgarii do innych państw członkowskich (2).

(12) W odniesieniu do rozdziału I załącznika I niniejszą decyzję stosuje się do Islandii przy zachowaniu okre-
su przejściowego, określonego w ust. 2 części wprowadzającej rozdziału I załącznika I w obszarach,
które nie miały zastosowania w odniesieniu do Islandii przed przeglądem tego rozdziału na mocy de-
cyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 133/2007 z dnia 26 października 2007 r. (3)

(13) Niniejszej decyzji nie stosuje się do Liechtensteinu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Załączniki I i II do Porozumienia zmienia się zgodnie z załącznikiem do niniejszej decyzji.

Artykuł 2

Teksty decyzji 2007/23/WE, 2007/26/WE, 2007/27/WE, 2007/29/WE, 2007/30/WE, 2007/31/WE,
2007/213/WE, 2007/264/WE oraz 2007/398/WE w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opubli-
kowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie następnego dnia po dniu, w którym dokonano ostatniej notyfikacji do
Wspólnego Komitetu EOG przewidzianej w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*), lub z dniem wejścia w życie Umo-
wy o rozszerzeniu EOG, w zależności od tego, która z tych dat jest późniejsza.

Do dnia wejścia w życie Umowy o rozszerzeniu EOG decyzję stosuje się tymczasowo od dnia wejścia w życie
decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 137/2007 z dnia 26 października 2007 r.

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 114 z 1.5.2007, s. 16.
(2) Dz.U. L 150 z 12.6.2007, s. 8.
(3) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 27.
(*) Nie zgłoszono wymogów konstytucyjnych.
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ZAŁĄCZNIK

W załącznikach I i II do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w części 6.1 rozdziału I załącznika I do Porozumienia w pkt 16 (rozporządzenie (WE) nr 852/2004 Parlamentu Euro-
pejskiego i Rady) i przed tekstem dostosowania w pkt 17 (rozporządzenie (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskie-
go i Rady) oraz w rozdziale XII załącznika II w pkt 54zzzh (rozporządzenie (WE) nr 852/2004 Parlamentu
Europejskiego i Rady) wprowadza się, co następuje:

„Zastosowanie mają ustalenia przejściowe, określone w następujących aktach:

— 32007 D 0027: decyzji Komisji 2007/27/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. przyjmującej niektóre środki przejścio-
we dotyczące dostaw surowego mleka do zakładów przetwórczych oraz przetwórstwa tego surowego mleka
w Rumunii w odniesieniu do wymagań rozporządzeń (WE) nr 852/2004 i (WE) nr 853/2004 Parlamentu Euro-
pejskiego i Rady (Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 45),

— 32007 D 0030: decyzji Komisji 2007/30/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. ustanawiającej środki przejściowe na
wprowadzanie do obrotu niektórych produktów pochodzenia zwierzęcego uzyskiwanych w Bułgarii i Rumunii
(Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 59), zmienionej:

— 32007 D 0264: decyzją Komisji 2007/264/WE z dnia 25 kwietnia 2007 r. (Dz.U. L 114 z 1.5.2007, s. 16),

— 32007 D 0031: decyzji Komisji 2007/31/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. ustanawiającej środki przejściowe do-
tyczące wysyłania niektórych produktów sektorów mięsnego i mleczarskiego objętych rozporządzeniem (WE)
nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z Bułgarii do innych państw członkowskich (Dz.U. L 8 z 13.1.2007,
s. 61), zmienionej:

— 32007 D 0213: decyzją Komisji 2007/213/WE z dnia 2 kwietnia 2007 r. (Dz.U. L 94 z 4.4.2007, s. 53),

— 32007 D 0398: decyzją Komisji 2007/398/WE z dnia 11 czerwca 2007 r. (Dz.U. L 150 z 12.6.2007, s. 8).”;

2) w części 6.1 rozdziału I załącznika I do Porozumienia po ustaleniach przejściowych określonych w pkt 17 (rozporzą-
dzenie (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady) dodaje się, co następuje:

„— 32007 D 0029: decyzją Komisji 2007/29/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. ustanawiającą środki przejściowe dla
niektórych produktów pochodzenia zwierzęcego, objętych rozporządzeniem (WE) nr 853/2004 Parlamentu Euro-
pejskiego i Rady wprowadzonych do Bułgarii i Rumunii z krajów trzecich przed dniem 1 stycznia 2007 r.
(Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 57).”;

3) w części 6.1 rozdziału I załącznika I do Porozumienia w pkt 16 (rozporządzenie (WE) nr 852/2004 Parlamentu Euro-
pejskiego i Rady) i przed tekstem dostosowania w pkt 17 (rozporządzenie (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskie-
go i Rady) oraz w rozdziale XII załącznika II w pkt 54zzzh (rozporządzenie (WE) nr 852/2004 Parlamentu
Europejskiego i Rady) wprowadza się, co następuje:

„Stosuje się ustalenia przejściowe określone w załącznikach do Aktu przystąpienia z dnia 25 kwietnia 2005 r. dla Ru-
munii (załącznik VII, rozdział 5, sekcja B, część I), zmienione:

— 32007 D 0023: decyzją Komisji 2007/23/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. (Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 9).”;

4) w części 6.1 rozdziału I załącznika I do Porozumienia przed tekstem dostosowania w pkt 17 (rozporządzenie (WE)
nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady) oraz w rozdziale XII załącznika II w pkt 54zzzh (rozporządzenie (WE)
nr 852/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady) wprowadza się, co następuje:

„Stosuje się ustalenia przejściowe określone w załącznikach do Aktu przystąpienia z dnia 25 kwietnia 2005 r. dla Buł-
garii (załącznik VI, rozdział 4, sekcja B, część I), zmienione:

— 32007 D 0026: decyzją Komisji 2007/26/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. (Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 35).”.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 151/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 138/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 496/2007 z dnia 4 maja 2007 r.
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 600/2005 w odniesieniu do wprowadzenia najwyższego dopusz-
czalnego poziomu pozostałości dla dodatku do pasz „Salinomax 120G” należącego do grupy kokcy-
diostatyków oraz innych substancji leczniczych (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 497/2007 z dnia 4 maja 2007 r.
dotyczące zezwolenia na stosowanie endo-1,4-beta-ksylanazy EC 3.2.1.8 (Safizym X) jako dodatku do
pasz (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 500/2007 z dnia 7 maja 2007 r.
zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1463/2004 w odniesieniu do wprowadzenia najwyższego dopusz-
czalnego poziomu pozostałości dla dodatku do pasz „Sacox 120 microGranulate”, należącego do gru-
py kokcydiostatyków oraz innych substancji leczniczych (4).

(5) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 516/2007 z dnia 10 maja 2007 r.
dotyczące stałego zezwolenia na dodatek do pasz (5).

(6) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 537/2007 z dnia 15 maja 2007 r.
dotyczące dopuszczenia produktu fermentacji Aspergillus oryzae (NRRL 458) (Amaferm) jako dodatku
do pasz (6).

(7) Niniejszej decyzji nie stosuje się do Liechtensteinu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale II załącznika I do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w pkt 1zzb (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1463/2004) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 R 0500: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 500/2007 z dnia 7 maja 2007 r. (Dz.U. L 118
z 8.5.2007, s. 3).”;

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 62.
(2) Dz.U. L 117 z 5.5.2007, s. 9.
(3) Dz.U. L 117 z 5.5.2007, s. 11.
(4) Dz.U. L 118 z 8.5.2007, s. 3.
(5) Dz.U. L 122 z 11.5.2007, s. 22.
(6) Dz.U. L 128 z 16.5.2007, s. 13.
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2) w pkt 1zzj (rozporządzenie Komisji (WE) nr 600/2005) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 R 0496: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 496/2007 z dnia 4 maja 2007 r. (Dz.U. L 117
z 5.5.2007, s. 9).”;

3) po pkt 1zzzo (rozporządzenie Komisji (WE) nr 244/2007) wprowadza się punkty w brzmieniu:

„1zzzp. 32007 R 0497: rozporządzenie Komisji (WE) nr 497/2007 z dnia 4 maja 2007 r. dotyczące ze-
zwolenia na stosowanie endo-1,4-beta-ksylanazy EC 3.2.1.8 (Safizym X) jako dodatku do pasz
(Dz.U. L 117 z 5.5.2007, s. 11),

1zzzq. 32007 R 0516: rozporządzenie Komisji (WE) nr 516/2007 z dnia 10 maja 2007 r. dotyczące
stałego zezwolenia na dodatek do pasz (Dz.U. L 122 z 11.5.2007, s. 22),

1zzzr. 32007 R 0537: rozporządzenie Komisji (WE) nr 537/2007 z dnia 15 maja 2007 r. dotyczące
dopuszczenia produktu fermentacji Aspergillus oryzae (NRRL 458) (Amaferm) jako dodatku do
pasz (Dz.U. L 128 z 16.5.2007, s. 13).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzeń (WE) nr 496/2007, (WE) nr 497/2007, (WE) nr 500/2007, (WE) nr 516/2007 i (WE)
nr 537/2007 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dzien-
nika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 152/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 138/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 538/2007 z dnia 15 maja 2007 r.
dotyczące dopuszczenia nowego zastosowania Enterococcus faecium DSM 7134 (Bonvital) jako dodatku
do pasz (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 634/2007 z dnia 7 czerw-
ca 2007 r. dotyczące dopuszczenia selenometioniny wytwarzanej przez Saccharomyces cerevisiae
NCYC R397 jako dodatku do pasz (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję nr 623/2007/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
23 maja 2007 r. zmieniającą dyrektywę 2002/2/WE zmieniającą dyrektywę Rady 79/373/EWG w spra-
wie obrotu mieszankami paszowymi (4).

(5) Niniejszej decyzji nie stosuje się do Liechtensteinu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale II załącznika I do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) po pkt 1zzzr (rozporządzenie Komisji (WE) nr 537/2007) wprowadza się punkty w brzmieniu:

„1zzzs. 32007 R 0538: rozporządzenie Komisji (WE) nr 538/2007 z dnia 15 maja 2007 r. dotyczące do-
puszczenia nowego zastosowania Enterococcus faecium DSM 7134 (Bonvital) jako dodatku do pasz
(Dz.U. L 128 z 16.5.2007, s. 16).

1zzzt. 32007 R 0634: rozporządzenie Komisji (WE) nr 634/2007 z dnia 7 czerwca 2007 r. dotyczące
dopuszczenia selenometioniny wytwarzanej przez Saccharomyces cerevisiae NCYC R397 jako do-
datku do pasz (Dz.U. L 146 z 8.6.2007, s. 14).”;

2) w pkt 5 (dyrektywa Rady 79/373/EWG) w tiret 16 (dyrektywa 2002/2/WE Parlamentu Europejskiego i Ra-
dy) dodaje się, co następuje:

„zmieniona:

— 32007 D 0623: decyzją nr 623/2007/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 23 maja 2007 r.
(Dz.U. L 154 z 14.6.2007, s. 23).”.

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 62.
(2) Dz.U. L 128 z 16.5.2007, s. 16.
(3) Dz.U. L 146 z 8.6.2007, s. 14.
(4) Dz.U. L 154 z 14.6.2007, s. 23.
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Artykuł 2

Teksty rozporządzeń (WE) nr 538/2007 i (WE) nr 634/2007 oraz decyzji nr 623/2007/WE w języku islandz-
kim i norweskim, które zostaną być opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Euro-
pejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostanie opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG doDziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 153/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 132/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2007/48/WE z dnia 26 lipca 2007 r. zmienia-
jącą dyrektywę 2003/90/WE określającą środki wykonawcze do celów art. 7 dyrektywy Rady
2002/53/WE w odniesieniu do cech minimalnych objętych badaniem oraz minimalnych warunków ba-
dania niektórych odmian gatunków roślin uprawnych (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2007/49/WE z dnia 26 lipca 2007 r. zmienia-
jącą dyrektywę 2003/91/WE określającą środki wykonawcze do celów art. 7 dyrektywy Rady
2002/55/WE w odniesieniu do cech minimalnych objętych badaniem oraz minimalnych warunków ba-
dania niektórych odmian gatunków warzyw (3).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 920/2007 z dnia 1 sierpnia
2007 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 930/2000 ustanawiające reguły wykonawcze co do od-
powiedniego nazewnictwa odmian gatunków roślin rolniczych i warzyw (4).

(5) Niniejszej decyzji nie stosuje się do Liechtensteinu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale III załącznika I do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w części 1 w pkt 14 (dyrektywa Komisji 2003/90/WE) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 L 0048: dyrektywą Komisji 2007/48/WE z dnia 26 lipca 2007 r. (Dz.U. L 195 z 27.7.2007,
s. 29).”;

2) w części 1 w pkt 15 (dyrektywa Komisji nr 2003/91/WE) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 L 0049: dyrektywą Komisji 2007/49/WE z dnia 26 lipca 2007 r. (Dz.U. L 195 z 27.7.2007,
s. 33).”;

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 1.
(2) Dz.U. L 195 z 27.7.2007, s. 29.
(3) Dz.U. L 195 z 27.7.2007, s. 33.
(4) Dz.U. L 201 z 2.8.2007, s. 3.
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3) w części 2 w pkt 18 (rozporządzenie Komisji (WE) nr 930/2000) dodaje się, co następuje:

„zmienione:

— 32007 R 0920: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 920/2007 z dnia 1 sierpnia 2007 r. (Dz.U. L 201
z 2.8.2007, s. 3).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 920/2007 oraz dyrektyw 2007/48/WE i 2007/49/WE sporządzone w języku
islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Eu-
ropejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 154/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 139/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2007/28/WE z dnia 25 maja 2007 r. wprowa-
dzającą zmiany do niektórych załączników dyrektyw Rady 86/363/EWG i 90/642/EWG w odniesieniu
do najwyższych dopuszczalnych poziomów pozostałości azoksystrobiny, chlorfenapyru, folpetu, ipro-
dionu, lambda-cyhalotryny, hydrazydu maleinowego, metalaksylu-M oraz trifloksystrobiny (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2007/29/WE z dnia 30 maja 2007 r. zmienia-
jącą dyrektywę 96/8/WE w odniesieniu do etykietowania, reklamy oraz prezentacji żywności przezna-
czonej do użycia w dietach o obniżonej energetyczności (3).

(4) Niniejszej decyzji nie stosuje się do Liechtensteinu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale XII załącznika II do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w pkt 39 (dyrektywa Rady 86/363/EWG) i w pkt 54 (dyrektywa Rady 90/642/EWG) dodaje się tiret
w brzmieniu:

„— 32007 L 0028: dyrektywą Komisji 2007/28/WE z dnia 25 maja 2007 r. (Dz.U. L 135 z 26.5.2007,
s. 6).”;

2) w pkt 54p (dyrektywa Komisji 96/8/EWG) dodaje się, co następuje:

„zmieniona:

— 32007 L 0029: dyrektywą Komisji 2007/29/WE z dnia 30 maja 2007 r. (Dz.U. L 139 z 31.5.2007,
s. 22).”.

Artykuł 2

Teksty dyrektyw 2007/28/WE i 2007/29/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opubliko-
wane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 64.
(2) Dz.U. L 135 z 26.5.2007, s. 6.
(3) Dz.U. L 139 z 31.5.2007, s. 22.
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Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 155/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 140/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 703/2007 z dnia 21 czerw-
ca 2007 r. zmieniające załącznik I do rozporządzenia Rady (EWG) nr 2377/90 ustanawiającego wspól-
notową procedurę dla określania maksymalnego limitu pozostałości weterynaryjnych produktów
leczniczych w środkach spożywczych pochodzenia zwierzęcego w odniesieniu do dihydrostreptomy-
cyny i streptomycyny (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale XIII załącznika II do Porozumienia w pkt 14 (rozporządzenie Rady (EWG) nr 2377/90) dodaje
się tiret w brzmieniu:

„— 32007 R 0703: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 703/2007 z dnia 21 czerwca 2007 r. (Dz.U. L 161
z 22.6.2007, s. 28).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 703/2007 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 66.
(2) Dz.U. L 161 z 22.6.2007, s. 28.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 156/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 141/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/395/WE z dnia 7 czerwca 2007 r. dotyczą-
cą przepisów krajowych w sprawie wykorzystania krótkołańcuchowych chlorowanych parafin zgło-
szonych przez Królestwo Niderlandów na podstawie art. 95 ust. 4 Traktatu WE (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale XV załącznika II do Porozumienia po pkt 12x (dyrektywa 2006/66/WE Parlamentu Europejskie-
go i Rady) wprowadza się punkt w brzmieniu:

„12y. 32007 D 0395: decyzja Komisji 2007/395/WE z dnia 7 czerwca 2007 r. dotycząca przepisów krajo-
wych w sprawie wykorzystania krótkołańcuchowych chlorowanych parafin zgłoszonych przez Króle-
stwo Niderlandów na podstawie art. 95 ust. 4 Traktatu WE (Dz.U. L 148 z 9.6.2007, s. 17).”.

Artykuł 2

Teksty decyzji 2007/395/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemen-
cie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 68.
(2) Dz.U. L 148 z 9.6.2007, s. 17.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 157/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik II (Przepisy techniczne, normy, badania i certyfikacja) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik II do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 132/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2007/22/WE z dnia 17 kwietnia 2007 r., zmie-
niającą dyrektywę Rady 76/768/EWG dotyczącą produktów kosmetycznych w celu dostosowania jej
załączników IV i VI ze względu na postęp techniczny (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W rozdziale XVI załącznika II do Porozumienia w pkt 1 (dyrektywa Rady 76/768/EWG) dodaje się tiret
w brzmieniu:

„— 32007 L 0022: dyrektywą Komisji 2007/22/WE z dnia 17 kwietnia 2007 r. (Dz.U. L 101 z 18.4.2007,
s. 11).”.

Artykuł 2

Teksty dyrektywy 2007/22/WE sporządzone w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 1.
(2) Dz.U. L 101 z 18.4.2007, s. 11.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 158/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załączniki V (Swobodny przepływ pracowników) i VIII (Prawo przedsiębiorczości) do
Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik V do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 43/2005 z dnia
11 marca 2005 r. (1).

(2) Załącznik VIII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 43/2005 z dnia
11 marca 2005 r.

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę 2004/38/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
29 kwietnia 2004 r. w sprawie prawa obywateli Unii i członków ich rodzin do swobodnego przemiesz-
czania się i pobytu na terytorium państw członkowskich, zmieniającą rozporządzenie (EWG)
nr 1612/68 i uchylającą dyrektywy 64/221/EWG, 68/360/EWG, 72/194/EWG, 73/148/EWG,
75/34/EWG, 75/35/EWG, 90/364/EWG, 90/365/EWG i 93/96/EWG (2).

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 635/2006 z dnia 25 kwiet-
nia 2006 r. uchylające rozporządzenie (EWG) nr 1251/70 dotyczące prawa pracowników do pozosta-
nia na terytorium państwa członkowskiego po ustaniu zatrudnienia w tym państwie (3).

(5) Dyrektywa 2004/38/WE uchyla z mocą od dnia 30 kwietnia 2006 r. uwzględnione w Porozumieniu
dyrektywy Rady 64/221/EWG (4), 68/360/EWG (5), 72/194/EWG (6), 73/148/EWG (7), 75/34/EWG (8),
75/35/EWG (9), 90/364/EWG (10), 90/365/EWG (11), oraz 93/96/EWG (12), które w związku z tym na-
leży uchylić w ramach Porozumienia.

(6) Dyrektywa 2004/38/WE uchyla z mocą od dnia 30 kwietnia 2006 r. art. 10 i 11 rozporządzenia Ra-
dy (EWG) nr 1612/68 (13), które jest uwzględnione w Porozumieniu.

(7) Rozporządzenie (WE) nr 635/2006 uchyla z mocą od dnia 30 kwietnia 2006 r. uwzględnione w Po-
rozumieniu rozporządzenie (EWG) nr 1251/70 (14), które w związku z powyższym należy uchylić w ra-
mach Porozumienia.

(8) Pojęcie „obywatelstwa Unii” nie jest uwzględnione w Porozumieniu.

(9) Polityka imigracyjna nie jest częścią Porozumienia.

(1) Dz.U. L 198 z 25.7.2005, s. 45.
(2) Dz.U. L 158 z 30.4.2004, s. 77.
(3) Dz.U. L 112 z 26.4.2006, s. 9.
(4) Dz.U. 56 z 4.4.1964, s. 850/64.
(5) Dz.U. L 257 z 19.10.1968, s. 13.
(6) Dz.U. L 121 z 26.5.1972, s. 32.
(7) Dz.U. L 172 z 28.6.1973, s. 14.
(8) Dz.U. L 14 z 20.1.1975, s. 10.
(9) Dz.U. L 14 z 20.1.1975, s. 14.
(10) Dz.U. L 180 z 13.7.1990, s. 26.
(11) Dz.U. L 180 z 13.7.1990, s. 28.
(12) Dz.U. L 317 z 18.12.1993, s. 59.
(13) Dz.U. L 257 z 19.10.1968, s. 2.
(14) Dz.U. L 142 z 30.6.1970, s. 24.
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(10) Porozumienia nie stosuje się do obywateli państw trzecich. Członkom rodzin w rozumieniu dyrekty-
wy, posiadającym obywatelstwo kraju trzeciego i wjeżdżającym na teren kraju przyjmującego lub prze-
noszących się do tego kraju, powinny jednak przysługiwać pewne prawa pochodne, o których mowa
w art. 12 ust. 2, art. 13 ust. 2 i art. 18.

(11) Decyzja Wspólnego Komitetu EOG nr 191/1999 (1) z dnia 17 grudnia 1999 r. wprowadziła do załącz-
ników V i VIII do Porozumienia nowe dostosowania sektorowe dotyczące Liechtensteinu, które powin-
ny zostać zmienione zgodnie z Porozumieniem w sprawie udziału Republiki Czeskiej, Republiki
Estońskiej, Republiki Cypryjskiej, Republiki Węgierskiej, Republiki Łotewskiej, Republiki Litewskiej, Re-
publiki Malty, Rzeczpospolitej Polskiej, Republiki Słowenii i Republiki Słowackiej w Europejskim Ob-
szarze Gospodarczym (2), podpisanym w Luksemburgu dnia 14 października 2003 r.

(12) Uwzględnienie w Porozumieniu dyrektywy 2004/38/WE pozostaje bez uszczerbku dla tych dostoso-
wań sektorowych dotyczących Liechtensteinu,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku VIII do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) tekst pkt 3 (dyrektywa Rady 73/148/EWG) otrzymuje brzmienie:

„32004 L 0038: dyrektywa 2004/38/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r.
w sprawie prawa obywateli Unii i członków ich rodzin do swobodnego przemieszczania się i pobytu na
terytorium państw członkowskich, zmieniająca rozporządzenie (EWG) nr 1612/68 i uchylająca
dyrektywy 64/221/EWG, 68/360/EWG, 72/194/EWG, 73/148/EWG, 75/34/EWG, 75/35/EWG,
90/364/EWG, 90/365/EWG i 93/96/EWG (Dz.U. L 158 z 30.4.2004, s. 77).

Do celów Porozumienia przepisy tej dyrektywy odczytuje się z uwzględnieniem następujących
dostosowań:

a) dyrektywa ma odpowiednio zastosowanie w dziedzinach objętych tym załącznikiem;

b) Porozumienie ma zastosowanie do obywateli Umawiających się Stron. Jednak członkom ich rodzin
w rozumieniu dyrektywy, posiadającym obywatelstwo kraju trzeciego, przysługują pewne prawa
zgodnie z dyrektywą;

c) słowa »obywatel(-e) Unii« (w odpowiedniej formie gramatycznej) należy zastąpić słowami »obywatel(-e)
państwa członkowskiego WE lub państwa EFTA« (w odpowiedniej formie gramatycznej);

d) w art. 24 ust. 1 słowo »Traktacie« należy odczytywać jako »Porozumieniu«, a słowa »prawie wtór-
nym« należy odczytywać jako »prawie wtórnym uwzględnionym w Porozumieniu«”;

2) skreśla się tekst pkt 4 (dyrektywa Rady 75/34/EWG), pkt 5 (dyrektywa Rady 75/35/EWG), pkt 6 (dyrek-
tywa Rady 90/364/EWG) i pkt 7 (dyrektywa Rady 90/365/EWG) oraz pkt 8 (dyrektywa Rady 93/96/EWG).

Artykuł 2

W załączniku V do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) tekst pkt 1 (dyrektywa Rady 64/221/EWG) otrzymuje brzmienie:

„Akt, o którym mowa w pkt 3 załącznika VIII do niniejszego Porozumienia (dyrektywa 2004/38/WE Par-
lamentu Europejskiego i Rady), z uwzględnieniem dostosowań do celów niniejszego Porozumienia, ma
odpowiednio zastosowanie w dziedzinach objętych niniejszym załącznikiem”;

(1) Dz.U. L 74 z 15.3.2001, s. 29.
(2) Dz.U. L 130 z 29.4.2004, s. 11.
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2) w pkt 2 (rozporządzenie Rady (EWG) nr 1612/68) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32004 L 0038: dyrektywą 2004/38/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 29 kwietnia 2004 r.
(Dz.U. L 158 z 30.4.2004, s. 77)”;

3) tekst pkt 4 (rozporządzenie Komisji (EWG) nr 1251/70) otrzymuje brzmienie:

„32006 R 0635: rozporządzenie Komisji (WE) nr 635/2006 z dnia 25 kwietnia 2006 r. uchylające roz-
porządzenie (EWG) nr 1251/70 dotyczące prawa pracowników do pozostania na terytorium państwa
członkowskiego po ustaniu zatrudnienia w tym państwie (Dz.U. L 112 z 26.4.2006, s. 9).”;

4) skreśla się tekst pkt 3 (dyrektywa Rady 68/360/EWG) i pkt 5 (dyrektywa Rady 72/194/EWG).

Artykuł 3

Teksty dyrektywy 2004/38/WE i rozporządzenia (WE) nr 635/2006 w językach islandzkim i norweskim, któ-
re zostaną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 4

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 5

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(*) Wskazano wymogi konstytucyjne.
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Wspólna deklaracja Umawiających się Stron do decyzji Wspólnego Komitetu EOG nr 158/2007 uwzględniającej
w Porozumieniu dyrektywę 2004/38/WE Parlamentu Europejskiego i Rady

Pojęcie obywatelstwa Unii, wprowadzone przez Traktat z Maastricht (obecnie art. 17 i kolejne Traktatu WE), nie ma odpo-
wiednika w Porozumieniu EOG. Uwzględnienie dyrektywy 2004/38/WE w Porozumieniu EOG pozostaje bez uszczerbku
dla analizy znaczenia przyszłego prawodawstwa UE oraz przyszłego orzecznictwa Trybunału Sprawiedliwości Wspólnot Eu-
ropejskich opartego na pojęciu obywatelstwa Unii dla Europejskiego Obszaru Gospodarczego. Porozumienie EOG nie sta-
nowi podstawy prawnej dla politycznych praw obywateli państw EOG.

Umawiające się Strony zgadzają się, że polityka imigracyjna nie jest objęta Porozumieniem EOG. Prawo pobytu dla obywa-
teli krajów trzecich nie wchodzi w zakres Porozumienia, z wyjątkiem praw przyznanych przez dyrektywę obywatelom kra-
jów trzecich, którzy są członkami rodziny obywatela państwa EOG, korzystającego z prawa do swobodnego przepływu
zgodnie z Porozumieniem EOG, ponieważ te prawa wynikają z prawa swobodnego przepływu osób przysługującego oby-
watelom państw EOG. Państwa EFTA uznają, że dla obywateli państw EOG korzystanie z ich prawa do swobodnego prze-
pływu ma duże znaczenie, a członkom ich rodzin w rozumieniu dyrektywy, posiadającym obywatelstwo kraju trzeciego,
przysługują również pewne prawa pochodne, przewidziane w art. 12 ust. 2, art. 13 ust. 2 i art. 18. Pozostaje to bez uszczerb-
ku dla art. 118 Porozumienia EOG oraz przyszłego rozszerzenia niezależnych praw obywateli państw trzecich, które nie
wchodzą w zakres Porozumienia EOG.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 159/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik VI (Zabezpieczenia społeczne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik VI do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 132/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie (WE) nr 1992/2006 Parlamentu Europejskie-
go i Rady z dnia 18 grudnia 2006 r. zmieniające rozporządzenie Rady (EWG) nr 1408/71 w sprawie
stosowania systemów zabezpieczenia społecznego do pracowników najemnych, osób prowadzących
działalność na własny rachunek oraz do członków ich rodzin przemieszczających się weWspólnocie (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 311/2007 z dnia 19 mar-
ca 2007 r. zmieniające rozporządzenie Rady (EWG) nr 574/72 w sprawie wykonywania rozporządze-
nia (EWG) nr 1408/71 w sprawie stosowania systemów zabezpieczenia społecznego do pracowników
najemnych, osób prowadzących działalność na własny rachunek oraz do członków ich rodzin prze-
mieszczających się we Wspólnocie (3),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku VI do Porozumienia wprowadza się następujące zmiany:

1) w pkt 1 (rozporządzenie Rady (EWG) nr 1408/71) wprowadza się tiret w brzmieniu:

„— 32006 R 1992: rozporządzeniem (WE) nr 1992/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
18 grudnia 2006 r. (Dz.U. L 392 z 30.12.2006, s. 1).”;

2) w pkt 2 (rozporządzenie Rady (EWG) nr 574/72) wprowadza się tiret w brzmieniu:

„— 32007 R 0311: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 311/2007 z dnia 19 marca 2007 r. (Dz.U. L 82
z 23.3.2007, s. 6).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzeń (WE) nr 1992/2006 i (WE) nr 311/2007 w językach islandzkim i norweskim, które zo-
staną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 1.
(2) Dz.U. L 392 z 30.12.2006, s. 1.
(3) Dz.U. L 82 z 23.3.2007, s. 6.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 160/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik IX (Usługi finansowe) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik IX do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 132/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/482/WE z dnia 9 lipca 2007 r. w sprawie
stosowania dyrektywy Rady 72/166/EWG w odniesieniu do kontrolowania ubezpieczenia od odpowie-
dzialności cywilnej za szkody powstałe w związku z ruchem pojazdów mechanicznych (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku IX do Porozumienia po pkt 8c (decyzja Komisji 2005/849/WE) wprowadza się punkt
w brzmieniu:

„8d. 32007 D 0482: decyzja Komisji 2007/482/WE z dnia 9 lipca 2007 r. w sprawie stosowania dyrektywy
Rady 72/166/EWG w odniesieniu do kontrolowania ubezpieczenia od odpowiedzialności cywilnej za
szkody powstałe w związku z ruchem pojazdów mechanicznych (Dz.U. L 180 z 10.7.2007, s. 42).”.

Artykuł 2

Teksty decyzji 2007/482/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemen-
cie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 1.
(2) Dz.U. L 180 z 10.7.2007, s. 42.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 161/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik X (Usługi audiowizualne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik X do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 11/2004 z dnia
6 lutego 2004 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić zalecenie 2005/865/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
16 listopada 2005 r. w sprawie dziedzictwa filmowego i konkurencyjności związanych z nim działań
przemysłowych (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku X do Porozumienia po pkt 4 (uchwała 1999/C 30/01 Rady i przedstawicieli rządów państw
członkowskich) wprowadza się punkt w brzmieniu:

„5. 32005 H 0865: zalecenie 2005/865/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 16 listopada 2005 r.
w sprawie dziedzictwa filmowego i konkurencyjności związanych z nim działań przemysłowych
(Dz.U. L 323 z 9.12.2005, s. 57).”.

Artykuł 2

Teksty zalecenia 2005/865/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suple-
mencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 116 z 22.4.2004, s. 60.
(2) Dz.U. L 323 z 9.12.2005, s. 57.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 162/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik XI (Usługi telekomunikacyjne) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XI do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 143/2007 z dnia
26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/98/WE z dnia 14 lutego 2007 r. w sprawie
zharmonizowanego wykorzystania widma radiowego w pasmach częstotliwości 2 GHz celem wdroże-
nia systemów dostarczających satelitarne usługi komunikacji ruchomej (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/131/WE z dnia 21 lutego 2007 r. w spra-
wie udostępnienia w sposób zharmonizowany widma radiowego na potrzeby urządzeń wykorzystują-
cych technologię ultraszerokopasmową na terytorium Wspólnoty (3),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XI do Porozumienia po pkt 5cu (rozporządzenie (WE) nr 717/2007 Parlamentu Europejskie-
go i Rady) wprowadza się punkty w brzmieniu:

„5cv. 32007 D 0098: decyzja Komisji 2007/98/WE z dnia 14 lutego 2007 r. w sprawie zharmonizowanego
wykorzystania widma radiowego w pasmach częstotliwości 2 GHz celem wdrożenia systemów dostar-
czających satelitarne usługi komunikacji ruchomej (Dz.U. L 43 z 15.2.2007, s. 32).

5cw. 32007 D 0131: decyzja Komisji 2007/131/WE z dnia 21 lutego 2007 r. w sprawie udostępnienia w spo-
sób zharmonizowany widma radiowego na potrzeby urządzeń wykorzystujących technologię ultrasze-
rokopasmową na terytorium Wspólnoty (Dz.U. L 55 z 23.2.2007, s. 33).”.

Artykuł 2

Teksty decyzji 2007/98/WE i 2007/131/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowa-
ne w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 84.
(2) Dz.U. L 43 z 15.2.2007, s. 32.
(3) Dz.U. L 55 z 23.2.2007, s. 33.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 163/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XIII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 145/2007
z dnia 26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić dyrektywę Komisji 2007/32/WE z dnia 1 czerwca 2007 r. zmie-
niającą załącznik VI do dyrektywy Rady 96/48/WE w sprawie interoperacyjności transeuropejskiego
systemu kolei dużych prędkości i załącznik VI do dyrektywy 2001/16/WE Parlamentu Europejskie-
go i Rady w sprawie interoperacyjności transeuropejskiego systemu kolei konwencjonalnej (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XIII do Porozumienia w pkt 37a (dyrektywa Rady 96/48/WE) i pkt 37d (dyrektywa 2001/16/WE
Parlamentu Europejskiego i Rady) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 L 0032: dyrektywą Komisji 2007/32/WE z dnia 1 czerwca 2007 r. (Dz.U. L 141 z 2.6.2007,
s. 63).”.

Artykuł 2

Teksty dyrektywy 2007/32/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suple-
mencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 89.
(2) Dz.U. L 141 z 2.6.2007, s. 63.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 164/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XIII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 145/2007
z dnia 26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 653/2007 z dnia 13 czerw-
ca 2007 r. w sprawie stosowania wspólnego europejskiego wzoru certyfikatów bezpieczeństwa i wnio-
sków o ich wydanie zgodnie z art. 10 dyrektywy 2004/49/WE Parlamentu Europejskiego i Rady oraz
w sprawie okresu ważności certyfikatów bezpieczeństwa wydanych na mocy dyrektywy 2001/14/WE
Parlamentu Europejskiego i Rady (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XIII do Porozumienia po pkt 42e (dyrektywa 2004/49/WE Parlamentu Europejskiego i Rady)
wprowadza się punkt w brzmieniu:

„42ea. 32007 R 0653: rozporządzenie Komisji (WE) nr 653/2007 z dnia 13 czerwca 2007 r. w sprawie sto-
sowania wspólnego europejskiego wzoru certyfikatów bezpieczeństwa i wniosków o ich wydanie zgod-
nie z art. 10 dyrektywy 2004/49/WE Parlamentu Europejskiego i Rady oraz w sprawie okresu ważności
certyfikatów bezpieczeństwa wydanych na mocy dyrektywy 2001/14/WE Parlamentu Europejskie-
go i Rady (Dz.U. L 153 z 14.6.2007, s. 9).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 653/2007 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 89.
(2) Dz.U. L 153 z 14.6.2007, s. 9.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 165/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XIII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 145/2007
z dnia 26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 93/2007 z dnia 30 stycz-
nia 2007 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 2099/2002 Parlamentu Europejskiego i Rady ustana-
wiające Komitet ds. Bezpiecznych Mórz i Zapobiegania Zanieczyszczeniu Morza przez Statki (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XIII do Porozumienia w pkt 56n (rozporządzenie (WE) nr 2099/2002 Parlamentu Europejskie-
go i Rady) dodaje się tiret w brzmieniu:

„— 32007 R 0093: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 93/2007 z dnia 30 stycznia 2007 r. (Dz.U. L 22
z 31.1.2007, s. 12).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 93/2007 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 89.
(2) Dz.U. L 22 z 31.1.2007, s. 12.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 166/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XIII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 145/2007
z dnia 26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 593/2007 z dnia 31 maja 2007 r.
w sprawie opłat i honorariów pobieranych przez Europejską Agencję Bezpieczeństwa Lotniczego (2).

(3) Rozporządzenie (WE) nr 593/2007 uchyla uwzględnione w Porozumieniu rozporządzenie Komi-
sji (WE) nr 488/2005 (3), które w związku z powyższym należy uchylić w ramach Porozumienia,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XIII do Porozumienia pkt 66s (rozporządzenie Komisji (WE) nr 488/2005) otrzymuje brzmienie:

„32007 R 0593: rozporządzenie Komisji (WE) nr 593/2007 z dnia 31 maja 2007 r. w sprawie opłat i hono-
rariów pobieranych przez Europejską Agencję Bezpieczeństwa Lotniczego (Dz.U. L 140 z 1.6.2007, s. 3).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 593/2007 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 89.
(2) Dz.U. L 140 z 1.6.2007, s. 3.
(3) Dz.U. L 81 z 30.3.2005, s. 7. Rozporządzenie ostatnio zmienione rozporządzeniem (WE) nr 779/2006 (Dz.U. L 137
z 25.5.2006, s. 3).

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 167/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik XIII (Transport) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XIII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 145/2007
z dnia 26 października 2007 r. (1).

(2) Rozporządzenie (WE) nr 549/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 marca 2004 r. ustana-
wiające ramy tworzenia Jednolitej Europejskiej Przestrzeni Powietrznej (2), rozporządzenie (WE)
nr 551/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 marca 2004 r. w sprawie organizacji i użyt-
kowania przestrzeni powietrznej w Jednolitej Europejskiej Przestrzeni Powietrznej (3) i rozporządze-
nie (WE) nr 552/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 marca 2004 r. w sprawie
interoperacyjności Europejskiej Sieci Zarządzania Ruchem Lotniczym (4) zostały uwzględnione w Po-
rozumieniu decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 67/2006 (5) z dnia 2 czerwca 2006 r., wraz z dosto-
sowaniami uwzględniającymi specyfikę poszczególnych państw.

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 633/2007 z dnia 7 czerw-
ca 2007 r. ustanawiające wymagania w zakresie stosowania protokołu przesyłania komunikatów lot-
niczych do celów powiadamiania, koordynowania i przekazywania lotów pomiędzy organami kontroli
ruchu lotniczego (6),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XIII do Porozumienia po pkt 66wb (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1032/2006) wprowadza
się punkt w brzmieniu:

„66wba. 32007 R 0633: rozporządzenie Komisji (WE) nr 633/2007 z dnia 7 czerwca 2007 r. ustanawiające
wymagania w zakresie stosowania protokołu przesyłania komunikatów lotniczych do celów powia-
damiania, koordynowania i przekazywania lotów pomiędzy organami kontroli ruchu lotniczego
(Dz.U. L 146 z 8.6.2007, s. 7).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzenia (WE) nr 633/2007 w języku islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane
w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 89.
(2) Dz.U. L 96 z 31.3.2004, s. 1.
(3) Dz.U. L 96 z 31.3.2004, s. 20.
(4) Dz.U. L 96 z 31.3.2004, s. 26.
(5) Dz.U. L 245 z 7.9.2006, s. 18.
(6) Dz.U. L 146 z 8.6.2007, s. 7.
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Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 168/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik XX (Środowisko) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XX do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 146/2007
z dnia 26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2007/151/WE z dnia 6 marca 2007 r. zmienia-
jącą decyzje 94/741/WE oraz 97/622/WE w odniesieniu do kwestionariuszy wykorzystywanych przy
sporządzaniu sprawozdań z wykonywania przepisów dyrektywy 2006/12/WE Parlamentu Europejskie-
go i Rady w sprawie odpadów oraz wykonywania przepisów dyrektywy Rady 91/689/EWG w sprawie
odpadów niebezpiecznych (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XX do Porozumienia w pkt 1ca (decyzja Komisji 94/741/WE) i w pkt 1cb (decyzja
Komisji 97/622/WE) dodaje się, co następuje:

„zmieniona:

— 32007 D 0151: decyzją Komisji 2007/151/WE z dnia 6 marca 2007 r. (Dz.U. L 67 z 7.3.2007, s. 7).”.

Artykuł 2

Teksty decyzji 2007/151/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemen-
cie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 92.
(2) Dz.U. L 67 z 7.3.2007, s. 7.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 169/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik XX (Środowisko) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XX do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 146/2007
z dnia 26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 2006/534/WE z dnia 20 lipca 2006 r. dotyczącą
kwestionariusza dla sprawozdań państw członkowskich w sprawie wykonania dyrektywy 1999/13/WE
w okresie 2005–2007 (2),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XX do Porozumienia po pkt 21abb (decyzja Komisji 2002/529/WE) wprowadza się punkt
w brzmieniu:

„21abc. 32006 D 0534: decyzja Komisji 2006/534/WE z dnia 20 lipca 2006 r. dotycząca kwestionariusza
dla sprawozdań państw członkowskich w sprawie wykonania dyrektywy 1999/13/WE w okre-
sie 2005–2007 (Dz.U. L 213 z 3.8.2006, s. 4).”.

Artykuł 2

Teksty decyzji 2006/534/WE w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opublikowane w Suplemen-
cie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 92.
(2) Dz.U. L 213 z 3.8.2006, s. 4.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 170/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik XXI (Statystyka) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XXI do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 132/2007
z dnia 26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 833/2007 z dnia 16 lipca 2007 r.
kończące okres przejściowy przewidziany w rozporządzeniu Rady (WE) nr 1172/98 w sprawie spra-
wozdań statystycznych w odniesieniu do transportu drogowego rzeczy (2).

(3) Niniejsza decyzja nie stosuje się do Islandii,

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XXI do Porozumienia po pkt 7fa (rozporządzenie Komisji (WE) nr 642/2004) wprowadza się
punkt w brzmieniu:

„7fb. 32007 R 0833: rozporządzenie Komisji (WE) nr 833/2007 z dnia 16 lipca 2007 r. kończące okres przej-
ściowy przewidziany w rozporządzeniu Rady (WE) nr 1172/98 w sprawie sprawozdań statystycznych
w odniesieniu do transportu drogowego rzeczy (Dz.U. L 185 z 17.7.2007, s. 9).

Do celów Porozumienia przepisy tego rozporządzenia odczytuje się z następującym dostosowaniem:

Niniejszego rozporządzenia nie stosuje się do Islandii.”.

Artykuł 2

Tekst rozporządzenia (WE) nr 833/2007 w języku norweskim, który zostanie opublikowany w Suplemencie
EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, jest autentyczny.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 8 grudnia 2007 r., pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG
otrzyma wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG oraz w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 1.
(2) Dz.U. L 185 z 17.7.2007, s. 9.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG

nr 171/2007

z dnia 7 grudnia 2007 r.

zmieniająca załącznik XXII (Prawo spółek) do Porozumienia EOG

WSPÓLNY KOMITET EOG,

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zmienione Protokołem dostosowują-
cym Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozumieniem”, w szczególności
jego art. 98,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Załącznik XXII do Porozumienia został zmieniony decyzją Wspólnego Komitetu EOG nr 132/2007
z dnia 26 października 2007 r. (1).

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 610/2007 z dnia 1 czerw-
ca 2007 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1725/2003 przyjmujące określone międzynarodowe
standardy rachunkowości zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1606/2002 Parlamentu Europejskie-
go i Rady w odniesieniu do Interpretacji 10 Komitetu ds. Interpretacji Międzynarodowej Sprawozdaw-
czości Finansowej (IFRIC) (2).

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić rozporządzenie Komisji (WE) nr 611/2007 z dnia 1 czerw-
ca 2007 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1725/2003 przyjmujące określone międzynarodowe
standardy rachunkowości zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 1606/2002 Parlamentu Europejskie-
go i Rady w odniesieniu do Interpretacji 11 Komitetu ds. Interpretacji Międzynarodowej Sprawozdaw-
czości Finansowej (IFRIC) (3),

STANOWI, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W załączniku XXII do Porozumienia w pkt 10ba (rozporządzenie Komisji (WE) nr 1725/2003) dodaje się ti-
ret w brzmieniu:

„— 32007 R 0610: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 610/2007 z dnia 1 czerwca 2007 r. (Dz.U. L 141
z 2.6.2007, s. 46),

— 32007 R 0611: rozporządzeniem Komisji (WE) nr 611/2007 z dnia 1 czerwca 2007 r. (Dz.U. L 141
z 2.6.2007, s. 49).”.

Artykuł 2

Teksty rozporządzeń (WE) nr 610/2007 i (WE) nr 611/2007 w językach islandzkim i norweskim, które zo-
staną opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne.

Artykuł 3

Niniejsza decyzja wchodzi w życie 20 dni po jej przyjęciu, pod warunkiem że Wspólny Komitet EOG otrzyma
wszystkie notyfikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*).

(1) Dz.U. L 100 z 10.4.2008, s. 1.
(2) Dz.U. L 141 z 2.6.2007, s. 46.
(3) Dz.U. L 141 z 2.6.2007, s. 49.
(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.
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Artykuł 4

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii
Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 7 grudnia 2007 r.

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG
Stefán Haukur JÓHANNESSON

Przewodniczący
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